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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩১৮৪

৫৮/ িজিযয়া কর ও সি াপন (كتاب الجزية والموادعة)
পিরেদঃ ৫৮/১৯. িতন িদেনর জন বা সুিনিদ সমেয়র জন সমেঝাতা করা।

باب الْمصالَحة علَ ثََثَة ايام او وقْتٍ معلُوم

আরবী

نب فوسي نب مياهربدَّثَنَا اةَ حلَمسم نب حيدَّثَنَا شُرح ميح نانَ بثْمع ندُ بمحدَّثَنَا اح

ابِ اسحاق قَال حدَّثَن ابِ عن ابِ اسحاق قَال حدَّثَن الْبراء انَّ النَّبِ صل اله عليه

وسلم لَما اراد انْ يعتَمر ارسل الَ اهل مةَ يستَاذِنُهم ليدْخُل مةَ فَاشْتَرطُوا علَيه انْ

 يقيم بِها ا ثََث لَيالٍ و يدْخُلَها ا بِجلُبانِ السَح و يدْعو منْهم احدًا قَال فَاخَذَ

هال لوسدٌ رمحم هلَيع ا قَاضذَا مه تَبَبٍ فطَال ِبا نب لع منهيطَ بالشَّر تُبي

هلَيع ا قَاضذَا مه تُباك نلنَاكَ وعايلَبكَ ونَعنَم لَم هال لوسنَّكَ رنَا املع ا لَوفَقَالُو

 َانكو قَال هال لوسر هالنَا واو هدِ البع ندُ بمحم هالنَا وا فَقَال هدِ البع ندُ بمحم

اهرفَا قَال هيرِنفَا دًا قَالبا اهحما  هالو لع فَقَال هال لوسر حام لعل فَقَال قَال تُبي

لتَحركَ فَلْيباحص را ما فَقَالُويلا عتَوا اميالا تضمو خَلا دفَلَم دِهبِي ِالنَّب اهحفَم اهيا

لتَحار ثُم منَع ه عليه وسلم فَقَالال صل هلِ الوسرل لكَ عذَل رفَذَك

বাংলা

৩১৮৪. বারাআ (রাঃ) হেত বিণত য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন ‘উমরাহ করার ইা কেরন, তখন

িতিন মা্য় আগমেনর অনুমিত চেয় মা্য় কািফরেদর িনকট লাক পাঠান। তারা শত দয় য, িতিন সখােন

িতন রােতর বিশ থাকেবন না এবং অেক কােষ আব না কের েবশ করেবন না। আর মাবাসীেদর কাউেক

ইসলােমর দাওয়াত িদেব না। বারাআ (রাঃ) বেলন, এ সকল শত ‘আলী ইবনু আবূ তািলব (রাঃ) লখা 

করেলন এবং সিপে িলখেলন, ‘‘এটা স সিপ যার উপর আাহর রাসূল মুহাদ ফায়সালা কেরেছন।’’

তখন কািফররা বলল, ‘আমরা যিদ এ কথা মেন িনতাম য, আপিন আাহর রাসূল, তেব তা আমরা আপনােক

বাধাই িদতাম না এবং আপনার হােত বায়‘আত কের িনতাম। কােজই এভােব িলখুন, এিট সই সিপ যার

উপর মুহাদ ইবনু ‘আবদুাহ ফায়সালা কেরেছন।’ তখন আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন,
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আাহর কসম! আিম মুহাদ ইবনু ‘আবদুাহ এবং আাহর কসম! আিম আাহর রাসূল। বারাআ (রাঃ) বেলন,

আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িলখেতন না। তাই িতিন ‘আলী (রাঃ)-ক বলেলন, রাসূলুাহ মুেছ

ফল। ‘আলী (রাঃ) বলেলন, আাহর কসম! আিম কখেনা তা মুছব না। তখন আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন, তেব আমােক দিখেয় দাও। তখন ‘আলী (রাঃ) তাঁেক তা দিখেয় িদেলন এবং আাহর নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তা হে মুেছ ফলেলন। অতঃপর যখন িতিন মায় েবশ করেলন এবং স

িদনেলা অতীত হেয় গল, তখন তারা ‘আলী (রাঃ)-এর িনকট এেস বলল, তামার সীেক বল, যন িতিন চেল

যান। ‘আলী (রাঃ) আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক তা বলেলন। িতিন বলেলন, িঠক আেছ।

অতঃপর িতিন যাা করেলন। (১৭৮১) (আধুিনক কাশনীঃ ২৯৪৫, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৯৫৬)

English

Narrated Al-Bara:

When the Prophet (صلى الله عليه وسلم) intended to perform the `Umra he sent a person to
the people of Mecca asking their permission to enter Mecca. They stipulated
that he would not stay for more than three days and would not enter it
except with sheathed arms and would not preach (Islam) to any of them. So
`Ali bin Abi- Talib started writing the treaty between them. He wrote, "This is
what Muhammad, Apostle of Allah has agreed to." The (Meccans) said, "If we
knew that you (Muhammad) are the Messenger of Allah, then we would not
have prevented you and would have followed you. But write, 'This is what
Muhammad bin `Abdullah has agreed to..' " On that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
said, "By Allah, I am Muhammad bin `Abdullah, and, by Allah, I am Apostle of
'Allah." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) used not to write; so he asked `Ali to erase
the expression of Apostle of Allah. On that `Ali said, "By Allah I will never
erase it." Allah's Apostle said (to `Ali), "Let me see the paper." When `Ali
showed him the paper, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) erased the expression with his own
hand. When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had entered Mecca and three days had
elapsed, the Meccans came to `Ali and said, "Let your friend (i.e. the
Prophet) quit Mecca." `Ali informed Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) about it and
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Yes," and then he departed.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27523
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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